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Warlh Industrie Service GmbH & Co. KG « Drillbery » D-87880 Bad Mergenthalm DELIVE RY NOTE
ogna P (ORI
Magna PT S.p.A. |
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 89000212
70026 MODUGNO BA gh:s :o ll:ag ﬁggggg
o) O Fa
ITALY
Delivery Note Date 26.11.2019
5 Print Date 26.11.2019
KUEHNE+ NAG Elc-e S.r. Shipping Type SO
ACCETTAZIONE M ER Shipping Point Cantral store
Quantita dichiaata: Page 112
Quantita effettiva: Your Sales Representative
Tigo Imballaggio: 4 - David Kommer
Quantita Imballi e 155 THO! M 0170 633-6881
Cl;nformitz‘a alle schede d jmballo @ ?/ T 07931 91.2518
Data contiofjo: 39144 % ,5.4 26 F 07931 91-4679
)3 E david. kommer@wuerth-industrie.com

Firma /t

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam: .-

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data - QOur Data
Your Purchase Ord 550004218001 Proc. No.: 0078366
Purch,orderdate  27.03.2019 Sales Order 30420006
Date 20.11.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* Col Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991235765 094 2000 D-TW 80,000 PC
10 Screws flat head with hex-lobular drive 73181695 KG 416

AISCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Lot 4305588287

Customer [tem Number 9009031212

No. of Packages 1
Total Weight 444.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Polnt
WKL2

* PU = Pack unit

Warth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergenthelm - T +48 (0)7831 91-0 - F +48 (0)7931 91-4000 - Info@wuerih-indusirie.com - waww.wuerth-industrie.com
Address; Drillberg - 97980 Bad Mergenthsim - Headquarter in Bad Mergenthelim ~ County court Ulm HRA 680768

Unlimited pariner: Warlh Industria Servica Verwaltungs-GmbH, 74650 Knzelsau, county court Slultgart HRB 590633

Managing Directers: Ralner Borkert, Ralf Geheinger, Martin JauB, Marcus Ofto, Eberhard Schaubar



Transport Order

N° partita VA"
VAT-ID-No.

Mittente
Senger

29-NOV-2013

DHL. FREIGHT - WURTH

via delle industrie 1

AN TER

I-200&80 POZZUOLO MARTEBANA (MI)
ladirizzo del huogo di carico {di ritiro) Ordine di trasporto
Collection atdress Order code MIL—-DF—-0013748

Condlzlon! di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale

Terminal address

[fadn [jimobbia DHL. GLOBAL FORWARDING ([

Eﬁg$° %ﬁﬁ@“ [opse [ FOZZUOLD MARTESANA (MILAN
dedred undeated viAa DELLE INDUSTRIE, 1

[]gﬁﬂ [Eﬂmgm I-200&0 POZZIUOLD MARTESH

MAGNAR ITALIA Ddindog.'gag Dg'r.dou%nunpag. Tel:+32 D2 9TREIE~-200
| Faxz+39 02 95252 801

via dei ciclamini 4 s
I-70026 MODUGKO DDU

Assicurazione complementare Numero di dossier
Inditizzo di consegna della merce Addrst‘mnal ﬂanspnrtr::suran:e T e O BE 62T
Delivery address D yes no

Riferimenti de| cliente

Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference

Curency Value for i""‘uﬁ']'f; IBRI-EC-QO&42TE

Terminal di arivo Numero tellefonicu

PR Credil 4 39/ BO 531581
Marche e numedi Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Teriffa doganale Peso lardo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)

& | FAL | VARIO 3394, 0
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAID Fevae ngchtnfa | Tobl hossweightin g
Q. GO0 Ee 00 Gy SO0, 0 Z94. 0

Din. anx mX ane m 1]

Richleste particolari / Special consignments

Istrtizioni particolari / Spedial instructions

Allegati / Enclosures

Note

Ritiro dal mittente IMPORTANT

Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignee

Data / Date Data / Date

Orario / Time Orario / Time

According to CMR, transport damages have to b nted
pan delivery of the consignment. Damages no!
writing to the responsible EURGCONNECT terminal mthln 7 days after delivery.

KOEH N5
Ak

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

Firma del destinatario

Firma dell'autista / Driver’s signature
Consignea’s signature

| e Mo 2019 \
Nome di chi firma in stampatello E—- H

Consignee’s name in block letters?

"Ricevuy
vetifica su

oficop TS
4;#@7(1”\9

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto E ROCONNECI‘ (vedi retro)



